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ENGLISH  VOCABULARY  ORGANISER (Chris Gough)

Section 3: Feelings and emotions
EVO  14       FEELINGS AND EMOTIONS
TEACHER´S KEY:

I. Class work- oral or written training:
1.How to express feelings and emotions? Translate:
              POSITIVE                                                                   NEGATIVE

uvolněný                      relieved                                        žárlivý                            jealous
hrdý, pyšný                  proud /of sb./                               zmatený                         confused

překvapený                  surprised                                       provinilý,vinen             guilty

rozrušený,vzrušený      excited                                          nervózní                         nervous

spokojený                    satisfied                                         poplašený,vyděšený       scared

potěšený                       pleased                                         zahanbený,ztrapněný      embarrassed
klidný,uvolněný           relaxed                                                                                 ashamed

                                                                                           unavený                          tired

                                                                                           znuděný                          bored

ULEVILO SE MI.    I AM   RELIEVED.                       v obavách,ustaraný         worried

                                                                                           rozčilený,nazlobený        angry

                                                                                           naštvaný                          upset

                                                                                           náladový                         moody

                                                                                           truchlivý,smutný             mournful
2. GET  +  feeling  =  adjective
 (přechod z jednoho stavu do jiného=ZMĚNA)

stávám se / začíná být             unavený       tired                     zahanbený        embarrassed
 Já     I get                                znuděný       bored                    zmatený            confused
          I am getting                   žárlivý          jealous                  nervózní           nervous
 On    he gets                            plný obav     worried                 naštvaný          angry
          he is getting                    rozrušený     excited                                                                                   
Language use: 

Michael got jealous  before whenever he saw me with Paul. Now it´s much better, I can see he gets 

nervous but he doesn´t behave like a fool anymore. I am really happy about that because I was getting tired of explaining stupidities. I hope he will get bored even with being nervous because of Paul and that he will not get worried even if me and Paul  become colleagues at work.
3.Extreme adjectives. Make these adjectives stronger, extreme.Distinguish positive and negative ones. Then translate preciously into Czech:
surprised                  shocked    ​​-                    šokovaný
                                 amazed     +                   užaslý,ohromený

                                 stunned     +                   uchvácený, užaslý,šokovaný

tired                          exhausted -                    vyčerpaný
worried, afraid         horrified, terrified -      vyděšený, vystrašený  

                                 frightened -
frustrated, fed up     disgusted  -                     zhnusený

Make  at least 5  sentences with these adjectives:  
4. PHRASEOLOGY IN PRACTICE.  Translate:

Zrudl jsem(jak pivoňka), protože se tam objevila               I went bright red because she had turned up
tak náhle.                                                                               there all of sudden.
Byl ztuhlý strachy. Není divu, to zvíře vypadalo hrozně.   He was scared stiff! No wonder,the animal
                                                                                               looked terrible.
Nemůžu se dočkat! Odjíždíme v pátek!                               I can´t wait! We are leaving on Friday!
S Petrem není žádná sranda. Je skoupý na slovo.                 It´s no fun with Peter. He can´t be bothered 
                                                                                               to speak up.
5. COLLOCATIONS  adjective / verb + preposition :  Choose from   OF    ABOUT    BY

I am  PROUD OF (pyšná na) my children.              I am TIRED OF (unavená z, čím)listening to those

                                                                                   silly talks.

She  is AFRAID OF (se bojí) psů.                            I feel GUILTY ABOUT (vinen čím) it.

I am NERVOUS ABOUT (nervózní z) that exam.  She should be ASHAMED OF (stydět se zač) herself.
Why did it TAKE  you  BY SURPRISE?                 There is nothing to WORRY ABOUT(bát se čeho)  
(překvapit něčím)                                                        here.
They were SHOCKED BY (šokován čím) the news.

II. Language in use: useful sentences + phraseology       oral/written training

 TRANSLATE:         
Takový únavný den! Musíš být vyčerpaný!             What a tiring day! You must be exhausted!
Naštvala jsem tě? Vypadáš nazlobeně.                     Have I upset you? You look angry.
Byli jsme naprosto zhnuseni jejím chováním.          We were absolutely disgusted by her behaviour.

Nikdy jsem nic tak sprostého nezažila.                     I have never experienced such a rudeness.

Nemusíš se cítit tak provinile, není to tvoje chyba.  You needn´t feel(don´t need to/have to) so guilty.

                                                                                   It´s not your fault.

Tak se ho pořád na ten večer nevyptávej.                So don´t keep asking him about that night.Can´t

Copak nevidíš, jak rudne?                                        you see he is going bright red?

Brzy si odpočineme.Už cítím únavu.                       We will have a rest soon.I´m petting a bit tired.
Ona nikdy neprojevuje své city na veřejnosti.         She never shows her feelings in public.

Proč před ním skrývat city? Řekni mu, jak              Why to hide your feelings from him? Tell him

moc ti schází.                                                            how much you miss him.

Mám z té schůzky smíšené pocity.                           I´ve got mixed feelings about the meeting.

Tak jsem tu zkoušku udělala! To se mi                    So I´ve passed the exam! I´m really so relieved.

opravdu ulevilo.
Máma dnes nevypadá v dobré náladě.                     Mum doesn´t seem to be in a good mood today.

Je velmi unavená a rozčilená, musí řešit                 She is very tired and upset. She has to solve some
nějaké problémy v práci.                                          problems at work.
Jsi určitě unavená a nudíš se.                                   You must be tired and bored.

To, jak reagovala, mě překvapilo.                            The way she reacted took me by surprise.

Bratr ztratil práci. – Jak to bere?                              Brother has lost his job.- How is he taking it?

Musel být moc překvapený. Je z toho                      He must have been absolutely shocked(shocked

úplně paf.                                                                  a lot). He is absolutely stunned.
III. Written revision: school or home work  a), b)

a)  Describe some embarrassing situation from your life and your feelings (100-120 words)

b)  Are you an emotional type or not?  ( in 60-70 words)
c)  A small revision test – units 12,13,14 


EVO  14       FEELINGS AND EMOTIONS

STUDENT´S SHEET:

I.  Class work- oral or written training:

1.How to express feelings and emotions? Translate:
              POSITIVE                                                                   NEGATIVE

uvolněný                                                                            žárlivý                            
hrdý, pyšný                                                                        zmatený                         
překvapený                                                                         provinilý,vinen             
rozrušený,vzrušený                                                            nervózní                         
spokojený                                                                           poplašený,vyděšený       
potěšený                                                                             zahanbený,ztrapněný      
klidný,uvolněný                                                                                           
                                                                                           unavený                          
                                                                                           znuděný                        
ULEVILO SE MI.                                                             v obavách,ustaraný       
                                                                                           rozčilený,nazlobený        
                                                                                           naštvaný                       
                                                                                           náladový                      
                                                                                           truchlivý,smutný             
2. GET  +  feeling  =  adjective
 (přechod z jednoho stavu do jiného=ZMĚNA)

stávám se / začíná být             unavený                                     zahanbený        
 Já                                             znuděný                                     zmatený            
                                                  žárlivý                                        nervózní           
 On                                            plný obav                                   naštvaný          
                                                  rozrušený                                                                                       
Language use: 

Michael (žárlil)                       before whenever he saw me with Paul. Now it´s much better, I can see he
(znervózní)                             but he doesn´t behave like a fool anymore. I am really happy about that because I(mě unavovalo)                                      of explaining stupidities. I hope he(že ho znudí)                                           even with being nervous because of Paul and that he(nebude si dělat starosti)                                                                even if me and Paul  become colleagues at work.

3.Extreme adjectives. Make these adjectives stronger, extreme. Distinguish positive and negative ones. Then translate preciously into Czech:

surprised                  

tired                          
worried, afraid         

frustrated, fed up   
Make  at least 5  sentences with these adjectives:  

4. PHRASEOLOGY IN PRACTICE.  Translate:

Zrudl jsem(jak pivoňka), protože se tam objevila               
tak náhle.                                                                    
Byl ztuhlý strachy. Není divu, to zvíře vypadalo hrozně.   
Nemůžu se dočkat! Odjíždíme v pátek!                               
S Petrem není žádná sranda. Je skoupý na slovo.                 
5. COLLOCATIONS  adjective / verb + preposition :  Choose from   OF    ABOUT    BY

I am                        (pyšná na) my children.              I am                          (unavená z, čím)listening to those

                                                                                   silly talks.

She  is                        (se bojí) psů.                            I feel                                                   (vinen čím) it.

I am                                     (nervózní z) that exam.  She should be                             (stydět se zač) herself.

Why did it             you                            ?                 There is nothing to                                     (bát se čeho)  

(překvapit něčím)                                                        here.

They were                                (šokován čím) the news.

II. Language in use: useful sentences + phraseology       oral/written training

 TRANSLATE:         
Takový únavný den! Musíš být vyčerpaný!             
Naštvala jsem tě? Vypadáš nazlobeně.                   
Byli jsme naprosto zhnuseni jejím chováním.     
Nikdy jsem nic tak sprostého nezažila.                     
Nemusíš se cítit tak provinile, není to tvoje chyba.  
Tak se ho pořád na ten večer nevyptávej.                
Copak nevidíš, jak rudne?                                        
Brzy si odpočineme.Už cítím únavu.                      
Ona nikdy neprojevuje své city na veřejnosti.       
Proč před ním skrývat city? Řekni mu, jak            
moc ti schází.                                                          
Mám z té schůzky smíšené pocity.                           
Tak jsem tu zkoušku udělala! To se mi                  
opravdu ulevilo.
Máma dnes nevypadá v dobré náladě.                  
Je velmi unavená a rozčilená, musí řešit                 
nějaké problémy v práci.                                       
Jsi určitě unavená a nudíš se.                                
To, jak reagovala, mě překvapilo.                           
Bratr ztratil práci. – Jak to bere?                            
Musel být moc překvapený. Je z toho                   
úplně paf.                                                                  
III. Written revision: school or home work a), b)

a)  Describe some embarrassing situation from your life and your feelings (100-120 words)

b)  Are you an emotional type or not?  ( in 60-70 words)

c)  A small revision test – units 12,13,14 


Revision test EVO: UNITS 12, 13, 14 ( Character, describing behaviour,

                                                                   feelings, emotions)
I. Translate:   
1.  Má odporné chování.                               He has nasty/awful/disgusting behaviour/manners.

2.  Velkorysost, laskavost a soucit               I can appreciate generosity, kindness and sympathy.
     umím ocenit.  
3.  Pořád vypadáš otráveně, rozčileně         You keep looking miserable, upset and you are 
a jsi roztržitá.                                            absent – minded.

4.  Nedokázal se jí zeptat, je to zbabělec.     He was not able to ask her,he is a coward.

5.  Proč se na to nepodívat z té lepší             Why not look on the bright side?

     stránky? 
6.  Mám jen jedny ruce a ty jsi tak               I´ve only got one pair of hands and you are so clumsy.
     nemotorný.

      7.  Brácha býval pyšný, ješitný a pano-       Brother used to be proud, vain and bossy but now(he)

vačný, ale teď je celkem rozumný.          is quite sensible.

II. a) OPPOSITES – different words                b)OPPOSITES - negative prefixes
                  translation  +  opposite                                                   translation   +  opposite

líný:           lazy             hardworking                      citlivý:           sensitive           INsensitive

sobecký:    selfish         generous                             čestný:           honest              DIShonest

veselý:       cheerful      miserable/mournful           zralý:              mature            IMmature
nudný:      boring        exciting/amusing/funny      spolehlivý:     reliable            UNreliable

                                                                                    trpělivý:         patient             IMpatient
III. TRANSLATE:   
1.  A nejsi trochu dětinský?                                  And aren´t you (being) a little childish?                 2b.
2.  Je příliš skromná, aby to řekla.                       She is far too modest to say it.                                2b.
3. Přestaň s těmi fórky, je to únavné.                 Stop that playing practical jokes, it´s tiring.             2b.
4. To od tebe bylo sprosté. Nikdy jsem              That was rude of you. I have never experienced       3b.
    nezažila takovou hrubost.                                such rudeness.

5. Já jsem se cítila provinile, Pavel zrudl           I felt guilty, Paul went red and Peter was petting    3b.
    a Petr začal žárlit.                                             jealous.

6.  Musela být šokovaná, ztuhla strachy.           She must have been shocked, she scared stiff.          3b.
7.  být pyšný na výsledky                           to be proud of results                                                            1b.
     být nervózní z návštěvy                        to be nervous about the visit                                                 1b.

     být unaven dlouhým čekáním              to be tired of long waiting                                                     1b.

8.  Nebuď vlezlá, nic ti do toho není.                   Don´t be nosey. It´s none of your business.             2b.

IV. TRANSLATE  and  make   it  EXTREME:  
                                               Transl.                       Extreme adjective
1. unavený:                           tired                             exhausted

2. překvapený:                      surprised                    amazed / shocked

3. otrávený:                           miserable                    digusted
V. TRANSLATE:  
1. Proč před ním skrývat své své city?            Why to hide feelings from him?
2. Naštvala jsem tě? Vypadáš nazlobeně.        Have I upset you?  You look angry.

3. Není lehké s nimi vyjít.                                  They are not easy to get on with.

                                                                              It´s not easy to get on with them. 


Revision test EVO: UNITS 12, 13, 14 ( Character, describing behaviour,

                                                                   feelings, emotions)
I. Translate:   
1.  Má odporné chování.                               
2.  Velkorysost, laskavost a soucit               
     umím ocenit.  
3.  Pořád vypadáš otráveně, rozčileně         
a jsi roztržitá.                                            
4.  Nedokázal se jí zeptat, je to zbabělec.     
5.  Proč se na to nepodívat z té lepší             
     stránky? 
6.  Mám jen jedny ruce a ty jsi tak               

nemotorný.

      7.  Brácha býval pyšný, ješitný a pano-       
vačný, ale teď je celkem rozumný.          
II. a) OPPOSITES – different words                b)OPPOSITES - negative prefixes

                  translation  +  opposite                                                   translation   +  opposite

líný:                                                                           citlivý:           
sobecký:                                                                    čestný:        
veselý:                                                                        zralý:              

nudný:                                                                       spolehlivý:     
                                                                                    trpělivý:         
III. TRANSLATE:   
1.  A nejsi trochu dětinský?                                                                                                               
2.  Je příliš skromná, aby to řekla.                      

3. Přestaň s těmi fórky, je to únavné.                 

4. To od tebe bylo sprosté. Nikdy jsem              

    nezažila takovou hrubost.                                
5. Já jsem se cítila provinile, Pavel zrudl           

    a Petr začal žárlit.                                             
6.  Musela být šokovaná, ztuhla strachy.           

7.  být pyšný na výsledky                           

     být nervózní z návštěvy                        

     být unaven dlouhým čekáním              

8.  Nebuď vlezlá, nic ti do toho není.                
IV. TRANSLATE  and  make   it  EXTREME:  
                                               Transl.                       Extreme adjective

1. unavený:                        
2. překvapený:                   
3. otrávený:                        
VI. TRANSLATE:  
1. Proč před ním skrývat své své city?            
2. Naštvala jsem tě? Vypadáš nazlobeně.        
3. Není lehké s nimi vyjít.                                  
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